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— Создать оперу к 50-летию Октября
моя мечта! — заявил лауреат Ленинской

премии композитор Дмитрий Дмитриевич
ШОСТАКОВИЧ, когда наш корреспон-

дент Мих. Долгополов попросил его рас-

сказать о своей работе, о творческих

планах.

Шостакович только что прилетел из

Лондона и еще был под впечатлением

той восторженной встречи, которую

устроили в театре «Ковеит Гарден» его

опере «Катерина Измайлова», но уже ду-

мал о новой цели — создании большой

советской оперы.

— Да, это моя заветная, это самая

главная мечта, которая только может вла-

деть душой художника, — говорит ком-

позитор. — Замысел уже почти сложил-

ся. Ведется сугубо предварительная ра-

бота с автором либретто. Но рассказы-

вать об этом замысле подробнее сейчас

несколько преждевременно. Я очень ув-

лечен мечтой, приложу все старания,

чтобы скорее ее осуществить, и, думаю,

закончу^перу довольно быстро...

Первая постановка оперы Д. Шостако-

вича «Катерина Измайлова» на Западе

прошла с успехом и вызвала исключи-

тельный интерес музыкальной обществен-
ности и прессы. Заметим кстати, что за
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несколько дней до премьеры газета

«Тайме» опубликовала большую беседу с

молодым дирижером Эдвардом Даунсом:
— Я думал поставить эту оперу, —

сказал он, — еще в начале пятидесятых

годов. Но Шостакович тогда не согла-

сился на это, так как работал над новой

редакцией...
Несколько лет назад Э. Дауне специ-

ально занялся изучением русского языка

и литературы для работы над операми

«Борис Годунов» и «Хованщина». Он

перевел текст «Хованщины» на свой род-

ной язык с очень трудными для англи-

чанина своеобразными русскими речевы-

ми оборотами, а теперь осуществил такой

же перевод и «Катерины Измайловой».

На вопрос корреспондента, какие

произведения он любит, дирижер от-

ветил:

— Превыше всего русскую оперу!
, Постановку «Катерины Изм.айловой»

на английской сцене осуществил югос-

лавский режиссер Владо Хабунек, очень

тонко почувствовавший русский стиль и

дух этого произведения. Оформлял спек-

такль югославский художник Божидар
Рашик. Заглавную партию пела Мэри

Колльер, роль Бориса Тимофеевича —

артист Отакар Краус, Сергея — Чарльз
Крэг, Зиновия — Эдгар Эванс. Успе^
спектакля у лондонцев превзошел все

ожидания. Публика долго не отпускала

со сцены артистов, постановщиков и ав-

тора,' который был увенчан лавровым

венком.

— Да, — говорит Дмитрий Дмит-
риевич, — премьеру «Катерины» Лон-

дон встретил очень тепло. Я доволен,

что мне пришлось присутствовать на пер-

вых и заключительных репетициях. Как

мне кажется, это было полезно для по-

становки, осуществленной в очень корот-

кий срок — всего за полтора месяца.

— Похож ли английский спектакль на

московскую постановку театра имени

Станиславского и Немировича-Данченко?
— Лондонский спектакль очень свое-

образен и интересен, он имеет кое-что

общее с прекрасной московской поста-

новкой режиссера Льва Дмитриевича Ми-

хайлова.

— Одновременно «Катерина Измай-

лова» была поставлена и в Риге?

— Да. И это для меня представляло

известную трудность. Дважды пришлось

летать туда и обратно, чтобы принять

участие в репетициях и присутствовать

на премьерах.

— А как рижане справились с пост»

новкой?

— На мой взгляд, отлично. Главный
дирижер Латвийского театра оперы и

балета Эдгар Тоне — несомненно круп»

ный, одаренный музыкант. Как в целом,

так и. в деталях он очень хорошо выпол-

нил свою работу. В двух спектакляя

Рижского театра я познакомился с арти-

стками Региной Фринберг и Ритой Зелма-

не, певшими партию Катерины. Хочу от-

метить также прекрасную работу, и дру-

гих исполнителей. Режиссер Карлис Лие-

па, художник Артур Лапинь, хормейстер
Гаральд Меднис проявили большое ма-

стерство в создании спектакля. Особен-

но хочется подчеркнуть отличное звучав

ние хора.

— Где еще предстоят премьеры «Кач

терины Измайловой»?

— В ближайшее время — в Вильнюсе,

Тарту, Киеве, а за границей— в Загребе

(Югославия), Русе (Болгария), Ницце

(Франция), Праге и Берлине. Кроме то-

го, по просьбе нескольких театров парти-

тура послана и другим советским и за-

рубежным коллективам.

— Каковы ваши планы на будущий
год?

— Новый год начинается очень инте*

ресно. Предстоит писать музыку к филь-

му «Карл Маркс», работу над которым

начинает режиссер Григорий Рошаль. Bj
феврале в городе Горьком состоится

большой музыкальный фестиваль, состав-

ленный из моих произведений, в испол-

нении лучших советских симфонических

оркестров, квартета имени Бетховена,

выдающихся певцов... Планов и за-

мыслов очень много, — заканчивает бе-

седу Д. Д. Шостакович. — Но, пожа-

луй, самая главная мечта — это работа
над новой оперой.
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